
[image: ][image: ]
技术信息收集表/ Technical information collection form
[bookmark: _Hlk86943632]说明/Introduction：
· 在此表中填入的相关信息将会由中关村创蓝清洁空气产业联盟上传至联合国世界知识产权组织WIPO GREEN绿色技术数据库。相关信息将在WIPO的官网进行展示，并将发送给WIPO GREEN加速项目全球潜在的技术需求方。
The relevant information filled in this form will be uploaded by the Bluetech Clean Air Alliance to the green technology database of WIPO GREEN, and will be presented at the official website of World Intellectual Property Organization. In addition, the information may also be sent to the potential technology seekers under the WIPO GREEN global acceleration projects.
· 本表优先用中文与英文填写，如贵单位不方便使用英文，也可只用中文填写。
This form should be completed in both Chinese and English. If it is difficult to use English, you can use Chinese only.
· [bookmark: _Hlk86943671]标注星号*为必填项。
Blank marked with star（*）is required.
· 一份问卷收集一项技术需求信息，如您有多项技术需求，请分别填写。
One collection form will only collect the information for one technology, if you have several technologies, please fill separately.
· 请将《技术信息收集表》（word版）、《承诺函》（签字扫描版），以及其他文件(含图片)发送至BCAA@iccs.org.cn邮箱。
Please send the signed version of the technical information collection form (MS word), commitment letter (signed and scanned), and other documents or pictures to BCAA@iccs.org.cn.

1. 基本信息/ Contact Information
	*公司名称/Company：

	公司地址/Address：

	*联系人姓名/ Contact Name：

	*联系电话/ Contact Number：

	*手机/ Mobile Phone Number：

	*邮箱/ Email of Contact：

	*公司网站/Website, 250英文字符以内，within 250 characters：


2. 技术基本信息/Basic Technology Information
	*技术名称/Title, 1000英文字符以内, within 1000 characters:




	*技术简介/Short Summary，500英文字符以内, within 500 characters：

	*技术介绍/Description, 4000英文字符以内, within 4000 characters：




	*技术来源国/Country of Development



	*技术主要应用国家/Country of Deployment


	合作伙伴/Collaboration partners, 4000英文字符以内, within 4000 characters：




	*技术领域/Technical field，请参见本文件附表“技术领域类别表”并将符合的技术领域编号和名称填写至此单元格内，如没有对应细分技术领域，请填写其他并在此进行描述，可多选:
Please refer to the attached table and fill in the corresponding technical field Number and Name into this cell. If there is no corresponding subdivision technology field, please fill choose other and describe here, multiple choice allowed:

技术领域编号及对应名称/Technical field number and corresponding field name：_______________________________________________________________________________



	技术类型/Type of technology，请在符合的选项前方括号内打“”，可多选; Please fill "" in the brackets in front of the matching options, multiple choice allowed:
（ ）过程和流程/Process
（ ）设计/Design
（ ）材料/Material
（ ）系统或软件/System or software
（ ）设备与装备/Device or equipment
（ ）设施/Facility



3. 技术效果/Effects
	主要技术效果（如节能效果、物料使用的减少、污染物的减少等）/Major resources to be saved or improved，请在符合的选项前方括号内打“”，可多选; Please fill "" in the brackets in front of the matching options, multiple choice allowed:
（ ）空气/Air
（ ）电力/Electricity
（ ）土地/Land
（ ）燃油/Oil
（ ）天然气/Natural Gas
（ ）固体燃料/Solid Fuel
（ ）水/Water
（ ）其他/Other

	*技术效果概述/Summary of benefits, 4000英文字符以内; within 4000 characters：






4. 技术成熟度/Development status
	*技术发展阶段/Development stage，请在符合的选项前方括号内打“”，不可多选; Please fill "" in the brackets in front of the matching options, single choice only：

（ ）研发过程中/Under R&D
（ ）可应用状态/At usable level
（ ）已经商业应用/Proven record of commercial use

	相关项目介绍/Project summary, 4000英文字符以内; within 4000 characters：






5. 知识产权/Intellectual property，请挑选相关专利（最多3项）进行填写, Please pick most relevant patent (within 3) and fill the table below。
	编号
	专利申请号
Application NO.
	公开号
Publication NO.
	专利类型
Patent Type
	提交局
Country
	简介（4000英文字符以内）
Introduction(Within 4000 characters)

	1
	
	
	
	
	

	2
	
	
	
	
	

	3
	
	
	
	
	



6. 应用条件/Conditions for use
	*寻求合作类型/Type of collaboration sought，请在符合的选项前方括号内打“”，可多选; Please fill "" in the brackets in front of the matching options, multiple choice allowed:
（ ）授权许可/License
（ ）销售/For Sale
（ ）服务/For Service
（ ）委托研发或研究合作/R&D contract or research collaboration
（ ）合资/Joint Venture
（ ）其他Other(Please Specify)，250英文字符以内:_________________________

	期望的地区/Preferred regions, business area, 4000英文字符以内; within 4000 characters：





	可提供的技术支持/Available technical assistance，请在符合的选项前方括号内打“”，可多选; Please fill "" in the brackets in front of the matching options, multiple choice allowed:
（ ）文件材料支持/Documentation
（ ）设备材料备件支持/Materials
（ ）人员培训/Personnel or training
（ ）其他/Other(Please Specify)，250英文字符以内(within 250 characters：_________________________




7. 是否正在寻求资金支持/ Looking for Funds?
	如果寻求资金支持，请选择资金支持的类型，请在符合的选项前方括号内打“”，可多选;
Type of funds sought. Please fill "" in the brackets in front of the matching options, multiple choice allowed:
（ ）债券/Bonds
（ ）赠款/Grant
（ ）担保/Guarantee
（ ）私募股权投资/Private Equity
（ ）风险投资/Venture Capital
（ ）其他Other(Please Specify)，:_________________________

	预估的资金需求额度（美元）/Estimated amount in USD：_______

	可提供给潜在投资者的文件，请在符合的选项前方括号内打“”，可多选
Documentation available to potential investors upon request. Please fill "" in the brackets in front of the matching options, multiple choice allowed:
（ ）商业计划书/Business Plan
（ ）商业计划书执行摘要/Executive Summary



8.  是否有计划在新的城市落地产业
	*WIPO GREEN在中国启动了城市加速项目，把城市作为绿色技术发展的加速器，支持技术企业在城市开拓应用场景，加速与需求对接，并在知识产权、金融等方面为绿色科技技术企业进行赋能，首个试点城市落地北京，现在正在开拓新的合作城市，如贵单位有产业落地需求，请填写以下信息：
WIPO GREEN launched a city acceleration project in China, using cities as accelerators for green technology development, supporting technology enterprises in exploring application scenarios in cities, accelerating demand integration, and empowering green technology enterprises in intellectual property, finance, and other areas. The first pilot city landed in Beijing, and we are currently exploring new collaboration cities. If your company has an industrial landing demand, please fill in the following information:
计划落地的主体类型：Types of entities planned to be implemented:
（ ）总部/Headquarters
（ ）生产基地/Production base
（ ）研发中心/R&D Center
（ ）区域中心/Regional Center
（ ）其他Other(Please Specify)，:_________________________
（ ）无产业落地需求/No demand for industrial landing

	计划落地投资的规模/Scale of planned landing investment：               
落地产值的规模/Scale of landed output value                   
希望落地的区域/Expected landing area:                   

	针对落地主体，希望相关政府给予哪些支持What support do you hope the relevant governments can provide for the landing entities：
（ ）产业投资，请描述/Industrial investment, please describe：                                            
（ ）税收政策，请描述/Tax policy, please describe：                                            
（ ）厂房要求，请描述/Factory requirements, please describe：                                            
（ ）其他要求，请描述/Other requirements, please describe：                                            



9. 其他补充信息/Additional information
	其他补充信息Additional information，4000英文字符以内; within 4000 characters：






10. 填表以外可以提供其他补充文件：其他补充文件建议产品说明书，产品宣传册等。文件大小50MB以内
Additional documents can be provided such as product specifications, product brochures, etc. File size within 50MB.
11. 还可以提供一张技术相关图片以及无底色公司logo图片，接受的文件类型为GIF, JPG 或 PNG格式。
A technology related image and a logo image of your company is also accepted. The file type should be GIF, JPG or PNG.




附件1 承诺函模板

承诺函
1. 我公司愿意支持WIPO GREEN中国城市加速项目北京试点的工作，推动中国以及全球的绿色可持续发展，助力碳中和的实现；
2. 我公司填写的问卷内容以及提供的相关文件信息真实可靠；
3. 我公司提供的技术不侵犯第三方知识产权和其他合法权益；
4. 我公司提供的保密信息均已于提交前标注了“保密”、“秘密”或类似标签，未经注明的视为可以公开的资料。


单位名称：

填表人签名：

日期：


                           
 


附表：技术领域类别表/ Appendix Technology Fields：
	建筑和施工/Building & Construction
1.1桥梁/Bridges
1.2房屋/Buildings
1.3土地利用、城市规划Land use/ Urban Planning
1.4道路/Roads
1.5其他/Other_________________
	化学品和先进材料/Chemicals & Advanced Materials
2.1清洁剂/Detergents
2.2保温和绝缘/Insulation
2.3包装材料和织物/Packaging materials & fabric
2.4表面和装饰材料/Surface & finishing materials
2.5其他/Other_________________

	能源/Energy
3.1生物质、生物能源/Biomass/Bioenergy
3.2能源分配/Energy distribution
3.3能源效率/Energy efficiency
3.4能源生产（发电或其他）/Energy generation(Others)
3.5储能/Energy storage
3.6燃料电池/Fuel cells
3.7地热能/Geo thermal
3.8水能/Hydro
3.9用于能源的信息技术/ICT in energy
3.10智能电网/Smart grid
3.11太阳能/Solar
3.12热能/Thermal
3.13余热回收/Waste heat recovery
3.14垃圾产能（发电）/Waste to energy
3.15波浪能、潮汐能、海洋能Wave/Tidal/Ocean
3.16风能/Wind
3.17其他/Other_________________
	农业和林业/Farming & Forestry
4.1新型灌溉技术/Alternative irrigation
4.2新型或替代型的化学农药、虫剂、肥料/Alternative to chemical pesticides/insecticides/fertilizers
4.3抗旱、防水栽培/Drought/Water resistant cultivation
4.4预警系统/Early warning systems
4.5农耕技术/Farming techniques
4.6食品加工/Food processing
4.7食品生产/Food production
4.8森林保护/Forest conservation
4.9畜牧业和渔业/Livestock & fisheries
4.10植物育种/Plant breeding
4.11森林火灾、洪水、山体滑坡预防/Prevention of forest fires, flooding, landslides
4.12土壤改良/Soil improvement
4.13储存/Storage
4.14其他/Other_________________

	绿色产品/Green Products
5.1生物制品/Bio-based products
5.2可降解生物制品、生物相容性产品/Biodegradable/Biocompatible products
5.3建筑物内饰/Building Interiors
5.4绿色标签，标准和认证/Green labelling, standards & certifications
5.5绿色包装/Green packaging
5.6无毒无害或无排放制品/Products that avoid toxic or their emissions
5.7节水或节能产品/Products that save water/energy
5.8其他/Other_________________
	污染和垃圾处理/Pollution & Waste
6.1空气治理/Air
6.2生物修复/Bio-remediation
6.3碳捕捉和储存/Carbon capture & storage
6.4碳交易/Carbon trading
6.5清洁煤/Cleaner coal
6.6堆肥/Composting
6.7食物垃圾解决方案/Food waste solutions
6.8土地/Land
6.9回收和再利用/Recycling & reuse
6.10减少垃圾废物的技术/Waste avoidance
6.11垃圾收集和运输/Waste collection & transport
6.12垃圾处置/Waste disposal
6.13垃圾处理/Waste treatment
6.14水处理/Water
6.15其他/Other_________________

	交通/Transportation
7.1航空航天/Aeronautics/Aviation
7.2电动、混动载具（汽车、船等）/Electric/Hybrid vehicles
7.3海运、水运/Maritime/waterways
7.4铁路/Railways
7.5公路/Road
7.6交通基础设施/Traffic infrastructure
7.7Other/其他/Other_________________
	水资源/Water
8.1水资源利用率Water efficiency
8.2水资源危害处理Water hazard
8.3水生产Water production
8.4储水Water storage
8.5水处理Water treatment
8.6其他/Other_________________





[bookmark: _Hlk86944123]注：请将《技术信息收集表》（word版）、《承诺函》（签字扫描版），以及其他文件(含图片)发送至 BCAA@iccs.org.cn 邮箱。
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